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See the notice on TED website

548963-2026 - Gara
Polonia – Ghiaia, sabbia, pietrisco ed aggregati – Dostawa piasków i żwirków filtracyjnych.
OJ S 151/2026 07/08/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Górnośląskie Przedsiębiorstwo Wodociągów Spółka Akcyjna
E-mail: zamowienia@gpw.katowice.pl
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche
Attività dell'ente aggiudicatore: Attività connesse alla fornitura di acqua

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Dostawa piasków i żwirków filtracyjnych.
Descrizione: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa piasków i żwirków filtracyjnych w 
łącznej ilości 1026,5 tony (dalej również „Produkt”) – używanych do uzdatniania wody 
przeznaczonej do spożycia przez ludzi, transportem Wykonawcy. 2. Szczegółowy Opis 
przedmiotu zamówienia zawiera (dalej również OPZ) Załącznik nr 5 do SWZ. 3. Szczegółowe 
warunki realizacji Zamówienia zawiera Załącznik nr 6 do SWZ. 4. Przedmiotowe środki 
dowodowe: 4.1. W celu wykazania, że oferowany Produkt jest zgodny z wymaganiami 
określonymi w Załączniku nr 5 do SWZ – Opisie przedmiotu zamówienia Zamawiający żąda, 
by Wykonawca złożył wraz z ofertą następujące przedmiotowe środki dowodowe: 1) Aktualny 
atest higieniczny wydany przez Narodowy Instytut Zdrowia Publicznego – Państwowy Zakład 
Higieny, dopuszczający Produkt do stosowania w wodzie przeznaczonej do spożycia przez 
ludzi. Uwaga: Zamawiający zaakceptuje równoważne przedmiotowe środki dowodowe, jeżeli 
potwierdzą, że oferowane dostawy spełniają wymagania określone w OPZ. 4.2 Zamawiający 
zastrzega, że w przypadku, gdy Wykonawca nie złoży przedmiotowych środków dowodowych, 
o których mowa powyżej, lub gdy złożone przedmiotowe środki dowodowe okażą się 
niekompletne, Wykonawca wezwany zostanie w trybie art. 107 ust. 2 Ustawy do ich złożenia 
lub uzupełniania w wyznaczonym terminie.
Identificativo della procedura: f4f62212-3710-4e87-a510-ef06c5ec4a61
Identificativo interno: OP/321/25/2026
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: 1. W Postępowaniu zastosowanie ma art. 139 ust.1 
Ustawy, co oznacza, że Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, w 
zakresie braku podstaw wykluczenia. 2. Postępowanie prowadzone jest przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej za pośrednictwem Platformy zakupowej eZamawiający 
Marketplanet, dostępnej bezpłatnie pod adresem:  3. https://gpwkatowice.ezamawiajacy.pl.
Wymagania sprzętowoaplikacyjne umożliwiające pracę na Platformie oraz wymagania 
techniczne i organizacyjne sporządzania, wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej 
szczegółowo określa Rozdział XVI SWZ.

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/548963-2026
mailto:zamowienia@gpw.katowice.pl
https://gpwkatowice.ezamawiajacy.pl
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2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 14210000 Ghiaia, sabbia, pietrisco ed aggregati

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Wodna 3  
Località: Imielin
Codice postale: 41-407
Suddivisione del paese (NUTS): Tyski (PL22C)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Zakład Uzdatniania Wody Dziećkowice (298,5 tony)

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Jeziorna 5  
Località: Goczałkowice-Zdrój
Codice postale: 43-230
Suddivisione del paese (NUTS): Tyski (PL22C)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Zakład Uzdatniania Wody Goczałkowice (300,0 ton)

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Wodociągowa 1  
Località: Kobiernice
Codice postale: 43-356
Suddivisione del paese (NUTS): Bielski (PL225)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Stacja Uzdatniania Wody Czaniec (428 ton)

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 375 000,00 PLN

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Zamawiający informuje, że udziela zamówienia na dostawę 
materiałów filtracyjnych w częściach, z których każda stanowi przedmiot odrębnego 
postępowania. Według Planu Zamówień Publicznych na 2026 rok łączna wartość tych części 
wynosi 4 647 000,00 PLN netto. Postępowanie na dostawę piasków i żwirków filtracyjnych, o 
którym mowa w niniejszej SWZ stanowi wyodrębnioną część tego zamówienia, a jego wartość 
szacunkowa wskazana została w sekcji 2.1.3 i 5.1.5 ogłoszenia. Dalszy podział zamówienia w 
ramach aktualnie prowadzonego postępowania nie jest uzasadniony.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (w skrócie "Ustawa"). -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. a) i pkt 2) 
Ustawy
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. b) oraz 
lit. f) i pkt 2) Ustawy
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: dotyczy art. 108 ust. 
1 pkt 1) lit. d) i pkt 2) Ustawy
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Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. e) i 
pkt 2) Ustawy
Corruzione: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. c) i pkt 2) Ustawy
Frode: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. g) i pkt 2) Ustawy
Motivi legati al pagamento di imposte o contributi previdenziali: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3) 
Ustawy
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
5) Ustawy
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6) Ustawy
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 1. Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym: 1) art.108 
ust. 1 pkt 1) lit. c i pkt 2) Ustawy 2) art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. g) i pkt 2) Ustawy 3) art. 108 ust. 1 
pkt 4) Ustawy 4) Wykluczenie na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy sankcyjnej. 2. Pozostałe 
podstawy wykluczenia: Wykluczenie na podstawie art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 3. Pełną informację o podstawach 
wykluczenia zawiera Rozdział XII SWZ.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Dostawa piasków i żwirków filtracyjnych
Descrizione: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa piasków i żwirków filtracyjnych w 
łącznej ilości 1026,5 tony (dalej również „Produkt”) – używanych do uzdatniania wody 
przeznaczonej do spożycia przez ludzi, transportem Wykonawcy. 2. Szczegółowy Opis 
przedmiotu zamówienia zawiera (dalej również OPZ) Załącznik nr 5 do SWZ. 3. Szczegółowe 
warunki realizacji Zamówienia zawiera Załącznik nr 6 do SWZ. 4. Przedmiotowe środki 
dowodowe: 4.1. W celu wykazania, że oferowany Produkt jest zgodny z wymaganiami 
określonymi w Załączniku nr 5 do SWZ – Opisie przedmiotu zamówienia Zamawiający żąda, 
by Wykonawca złożył wraz z ofertą następujące przedmiotowe środki dowodowe: 1) Aktualny 
atest higieniczny wydany przez Narodowy Instytut Zdrowia Publicznego – Państwowy Zakład 
Higieny, dopuszczający Produkt do stosowania w wodzie przeznaczonej do spożycia przez 
ludzi. Uwaga: Zamawiający zaakceptuje równoważne przedmiotowe środki dowodowe, jeżeli 
potwierdzą, że oferowane dostawy spełniają wymagania określone w OPZ. 4.2 Zamawiający 
zastrzega, że w przypadku, gdy Wykonawca nie złoży przedmiotowych środków dowodowych, 
o których mowa powyżej, lub gdy złożone przedmiotowe środki dowodowe okażą się 
niekompletne, Wykonawca wezwany zostanie w trybie art. 107 ust. 2 Ustawy do ich złożenia 
lub uzupełniania w wyznaczonym terminie.
Identificativo interno: OP/321/25/2026

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 14210000 Ghiaia, sabbia, pietrisco ed aggregati
Quantità: 1 026,5 tonnellate

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Wodna 3  
Località: Imielin
Codice postale: 41-407
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Suddivisione del paese (NUTS): Tyski (PL22C)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Zakład Uzdatniania Wody Dziećkowice (298,5 tony)

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Jeziorna 5  
Località: Goczałkowice-Zdrój
Codice postale: 43-230
Suddivisione del paese (NUTS): Tyski (PL22C)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Zakład Uzdatniania Wody Goczałkowice (300 ton)

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Wodociągowa 1  
Località: Kobiernice
Codice postale: 43-356
Suddivisione del paese (NUTS): Bielski (PL225)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Stacja Uzdatniania Wody Czaniec (428 ton)

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 12 Settimane

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 375 000,00 PLN

5.1.6.  Informazioni generali
Si tratta di un appalto rinnovabile
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
Informazioni supplementari: A. OFERTA: 1. Ofertę (Załącznik nr 1 do SWZ) składa się pod 
rygorem nieważności w formie elektronicznej (tj. w postaci elektronicznej opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym), w języku polskim, za pośrednictwem Platformy. 
Oferta musi obejmować całość zamówienia. Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania 
ofert częściowych. Oferta częściowa stanowić będzie ofertę o treści niezgodnej z warunkami 
zamówienia i zostanie odrzucona, zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 5 Ustawy. 2. Szczegółowe 
wymagania dotyczące sporządzenia oferty zawiera Rozdział XX SWZ. B. OŚWIADCZENIA I 
DOKUMENTY SKŁADANE WRAZ Z OFERTĄ: Wraz z ofertą należy złożyć: 1. Oświadczenie, 
o którym mowa w art. 125 ust.1 Ustawy, na formularzu JEDZ o niepodleganiu wykluczeniu z 
Postępowania, w zakresie wskazanym w Rozdziale XII ust. 1 pkt 1.1. pkt 1.2. SWZ (...) – 
Załącznik nr 2 do SWZ. 2. Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 5k 
ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014, w zakresie wskazanym w Rozdziale XII ust. 1 
pkt 1.3. SWZ – Załącznik nr 3 do SWZ. 3. Odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub inny właściwy 
rejestr– w celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy / Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienie jest umocowana do jego / ich 
reprezentowania, z tym zastrzeżeniem, że Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia ww. 
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dokumentów, jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i 
ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskazał dane umożliwiające dostęp do tych 
dokumentów. 4. Pełnomocnictwo: 4.1. Pełnomocnictwo Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia do reprezentowania ich w Postępowaniu albo reprezentowania w 
Postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia (o ile dotyczy). 4.2. Pełnomocnictwo 
lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy / 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego, jeśli 
uprawnienie to nie wynika z dokumentów rejestrowych. 5. Przedmiotowe środki dowodowe, tj.: 
5.1. aktualny Atest Higieniczny wydany przez Narodowy Instytut Zdrowia Publicznego – 
Państwowy Zakład Higieny dopuszczający produkt do stosowania w wodzie przeznaczonej do 
spożycia; 6. Szczegółowe informacje nt. formy składanych wraz z ofertą oświadczeń i 
dokumentów zawiera Rozdział XX SWZ. C. PODMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE 
SKŁADANE NA WEZWANIE: Przed wyborem najkorzystniejszej oferty w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona wezwany 
zostanie zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy do złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia): 1. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: a) art. 108 ust.1 pkt 1 lit. a)÷g) i pkt 2 Ustawy, b) art. 108 ust.1 pkt 4 Ustawy, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego – 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2. oświadczenia Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 3. 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w: 3.1. oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy (JEDZ) w zakresie podstaw wykluczenia z Postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 Ustawy, b) art. 
108 ust. 1 pkt 4 Ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 Ustawy, dotyczących 
zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) 
art. 108 ust. 1 pkt 6 Ustawy, e) art. 7 ust. 1 ustawy sankcyjnej, 3.2. oświadczeniu o 
niepodleganiu wykluczeniu w zakresie podstaw wykluczenia z Postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w art. 5k ust.1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014. D. DOKUMENTY SKŁADANE W PRZYPADKU WYKONAWCÓW MAJĄCYCH 
SIEDZIBĘ LUB MIEJSCE ZAMIESZKANIA POZA RP: 1. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej zamiast: informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w ppkt C.1.– składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie o którym mowa w ppkt C.1.; 2. 
Dokument, o którym mowa w ppkt D.1., powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 3. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w ppkt D.1. powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 litera a)÷g), pkt 2 i 4 Ustawy, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
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zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 4 
Zapis ppkt D.2. stosuje się odpowiednio. E. CERTYFIKACJA WYKONAWCÓW: 1. Zgodnie z 
art. 124 ust. 1 Ustawy w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia, Wykonawca zamiast 
odpowiednich podmiotowych środków dowodowych, o których mowa powyżej może złożyć 
certyfikat potwierdzający udzielenie certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, wydany 
zgodnie z przepisami ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień 
publicznych (dalej „certyfikat”). Brak certyfikatu w żaden sposób nie ogranicza możliwości 
ubiegania się o zamówienie i nie skutkuje odrzuceniem oferty. Decyzja o posłużeniu się 
certyfikatem w celu wykazania braku podstaw wykluczenia leży po stronie Wykonawcy. 2. 
Pozostałe informacje dot. certyfikacji zawiera Rozdział XIII ust. 1 pkt 1.6. SWZ. F. TERMIN 
REALIZACJI ZAMÓWIENIA. Zamawiający w nawiązaniu do sekcji 5.1.3 ogłoszenia precyzuje, 
że zamówienie realizowane będzie sukcesywnie w okresie do 12 tygodni, licząc od daty 
podpisania umowy.

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Cena ofertowa
Descrizione: Zgodnie z zapisami Rozdziału XXVI SWZ
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://gpw-katowice.ezamawiajacy.pl/pn/gpw-katowice
/demand/311321/notice/public/details

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://gpw-katowice.ezamawiajacy.pl/pn/gpw-katowice/demand
/311321/notice/public/details
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 07/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 07/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale

https://gpw-katowice.ezamawiajacy.pl/pn/gpw-katowice/demand/311321/notice/public/details
https://gpw-katowice.ezamawiajacy.pl/pn/gpw-katowice/demand/311321/notice/public/details
https://gpw-katowice.ezamawiajacy.pl/pn/gpw-katowice/demand/311321/notice/public/details
https://gpw-katowice.ezamawiajacy.pl/pn/gpw-katowice/demand/311321/notice/public/details
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Luogo: Otwarcie ofert nastąpi po ich odszyfrowaniu na Platformie, w siedzibie Zamawiającego 
w Katowicach przy ulicy Wojewódzkiej 19.
Informazioni supplementari: 1. Osobami upoważnionymi do obecności podczas otwarcia ofert 
są Członkowie Komisji Przetargowej. Termin związania ofertą określony datą, wskazany został 
w Rozdziale XXIII SWZ.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: 1. Projektowane postanowienia umowy w 
sprawie zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do treści umowy w sprawie 
zamówienia publicznego, zawiera Załącznik nr 6 do SWZ. 2. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmian postanowień zawartej umowy (tzw. zmiany kontraktowe w oparciu o art. 455 
ust. 1 pkt 1 Ustawy) w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru 
Wykonawcy, zgodnie z warunkami zawartymi w Załączniku nr 6 do SWZ. 3. Zmiana umowy 
może także nastąpić w przypadkach, o których mowa w art. 455 ust. 1 pkt 24 oraz ust. 2 
Ustawy
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: 1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia (możliwość 
składania jednej oferty, przez dwa lub więcej podmiotów np. konsorcjum Wykonawców, 
wspólników spółki cywilnej). 2. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie muszą 
ustanowić Pełnomocnika do reprezentowania ich w Postępowaniu albo reprezentowania w 
Postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 3. Szczegółowe 
wymagania dotyczące wspólnego ubiegania się o zamówienie określa Rozdział X ust. 1 SWZ.
Accordo finanziario: 1. Zapłata Wynagrodzenia nastąpi przelewem bankowym na wskazany 
przez Wykonawcę rachunek bankowy, na podstawie prawidłowo wystawionej faktury VAT, w 
terminie 30 dni kalendarzowych od dnia jej otrzymania przez Zamawiającego w Krajowym 
Systemie eFaktur. 2. Szczegółowe zasady finansowania określone zostały w § 5 Załącznika nr 
6 do SWZ.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1.Odwołanie wnosi się w terminie: 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 15 dni 
od dnia przekazania ww. informacji, jeżeli została ona przekazana w inny sposób. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie oraz wobec treści 
dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dz. U. 
UE lub zamieszczenia dokumentacji zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie wobec 
czynności innych niż określone w pkt 1. i 2. powyżej, wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie 
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później niż w terminie: 30 dni od dnia publikacji w Dz.U.UE ogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia, 6 mcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dz.U.UE 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 5. Środki ochrony prawnej regulują przepisy działu IX 
Ustawy (art. 505÷590). Pouczenie o środkach ochrony prawnej zawiera również Rozdział 
XXXI SWZ.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Górnośląskie Przedsiębiorstwo Wodociągów Spółka Akcyjna
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Górnośląskie Przedsiębiorstwo 
Wodociągów Spółka Akcyjna
Organizzazione che tratta le offerte: Górnośląskie Przedsiębiorstwo Wodociągów Spółka 
Akcyjna

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Górnośląskie Przedsiębiorstwo Wodociągów Spółka Akcyjna
Numero di registrazione: 271506695
Indirizzo postale: ul. Wojewódzka 19
Località: Katowice
Codice postale: 40-026
Suddivisione del paese (NUTS): Katowicki (PL22A)
Paese: Polonia
E-mail: zamowienia@gpw.katowice.pl
Telefono: +48326038861
Fax: +48326038614
Indirizzo internet: www.gpw.katowice.pl
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://gpw-katowice.ezamawiajacy.pl/servlet
/HomeServlet
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: 5262239325
Indirizzo postale: ul. Postępu 17a
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: +48224587801
Fax: +48224587800
Indirizzo internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza

mailto:zamowienia@gpw.katowice.pl
http://www.gpw.katowice.pl
https://gpw-katowice.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://gpw-katowice.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 8816f108-6302-4759-b211-940c90f74abd  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 06/08/2026 05:46:26 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 548963-2026
Numero dell'edizione della GU S: 151/2026
Data di pubblicazione: 07/08/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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